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The Dharma Flower Sutra with Commentary
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CHAPTER TWENTY-FIVE:

TuE UNIVERSAL DOOR OF GUANYIN BODHISATTVA
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Commentary by the Venerable Master Hua

English Translated by the International Translation Institute

Their daughters will be upright and beautiful, for they planted
roots of virtue in previous lives and are loved and honored by
all. Why will they be upright and beautiful? They made offerings of
flowers and other things to the Buddhas in their past lives. How did
these daughters plant roots of virtue? In their past lives, they made
offerings and bowed to the Buddhas. Everyone will be fond of and
respect them, liking them at first sight, because they will be attractive
and lovely.

Sutra:

Infinite Resolve, such is the power of Guanyin Bodhisattva. If
living beings pay respects or bow to Guanyin Bodhisattva, their
efforts will certainly result in blessings.

Commentary:

Having talked about the two kinds of seeking—seeking for a son
and seeking for a daughter—and also having talked about the seven
kinds of difhiculties and the three poisons, the Buddha continued,
“Infinite Resolve, such is the power of Guanyin Bodhisattva. If
living beings pay respects or bow to Guanyin Bodhisattva, their
efforts will certainly result in blessings. If they respectfully pay
homage to Guanyin Bodhisattva, they will be blessed. They will surely
be rewarded with blessings.”

Sutra:
“Therefore, every living being should uphold the name of
Guanyin Bodhisattva.”
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Commentary:

Therefore, every living being should uphold the name
of Guanyin Bodhisattva. To “uphold” means to recite, to
always keep the name of Guanyin Bodhisattva in mind.
Reciting the name of Guanyin Bodhisattva can invoke
inconceivable, subtle, wondrous, and unfathomable power.

Sutra:

“Infinite Resolve, suppose someone were to uphold
the names of Bodhisattvas as many as the grains of sand
in sixty-two kotis of Ganges rivers and, in addition, were
throughout his life to make offerings of food, drink,
clothing, bedding, and medicine to all of them. What do
you think: would the merit of that good man or woman
be great or not?”

Bodhisattva Infinite Resolve replied, “Very great
indeed, World Honored One.”

The Buddha said, “Yet if someone else were to uphold
the name of Guanyin Bodhisattva, bow, and make
offerings for even a single moment, the blessings of these
two people would be exactly the same, and would last for
billions of kotis of eons.”

Commentary:

Infinite Resolve, suppose someone were to uphold
the names of Bodhisattvas as many as the grains of sand
in sixty-two kotis of Ganges rivers. “To uphold” means
to recite, but here it does not mean to recite the name of
Guanyin Bodhisattva. Then whose name is this person
reciting? “The names of Bodhisattvas as many as the grains
of sand in sixty-two kotis of Ganges rivers.” Not sixty-two
kotis of Ganges rivers, but the grains of sand in sixty-two
kotis of Ganges rivers. That’s a lot of Bodhisattvas!

And not only that, but suppose that, in addition, this
person were throughout his life to make offerings of food,
drink, clothing, bedding, and medicine to all of them.
What do you think: would the merit of that good man or
woman be great or not? Suppose this person throughout
his entire life makes the four kinds of offerings—food and
drink, clothing, bedding, and medicine—as well as offerings
of incense, flowers, lamps, paste incense, and fruit to the
Three Jewels. Would this person gain great merit?

2 To be continued



